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See the notice on TED website

609162-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi sprzątania budynków – Unterhalts-, Grund- und Glasreinigung im Rathaus und 
Gewandhaus der Stadt Zeitz, Altmarkt 1 und Altmarkt 16 in 06712 Zeitz im Zeitraum 01.01.2027 
bis 31.12.2030 Los 1: Unterhaltsreinigung und Grundreinigung Rathaus und Gewandhaus Los 2: 
Glasreinigung Rathaus und Gewandhaus
OJ S 170/2026 03/09/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Zeitz, Der Oberbürgermeister, Fachbereich Ordnungswesen
E-mail: vergabestelle@stadt-zeitz.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Unterhalts-, Grund- und Glasreinigung im Rathaus und Gewandhaus der Stadt Zeitz, 
Altmarkt 1 und Altmarkt 16 in 06712 Zeitz im Zeitraum 01.01.2027 bis 31.12.2030 Los 1: 
Unterhaltsreinigung und Grundreinigung Rathaus und Gewandhaus Los 2: Glasreinigung 
Rathaus und Gewandhaus
Opis: Unterhalts-, Grund- und Glasreinigung im Rathaus und Gewandhaus der Stadt Zeitz, 
Altmarkt 1 und Altmarkt 16 in 06712 Zeitz im Zeitraum 01.01.2027 bis 31.12.2030 Los 1: 
Unterhaltsreinigung und Grundreinigung Rathaus und Gewandhaus Los 2: Glasreinigung 
Rathaus und Gewandhaus
Identyfikator procedury: cff00d44-49c5-4059-a1cc-26ed48ef70a9
Wewnętrzny identyfikator: 633104/21/2026
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90911200 Usługi sprzątania budynków
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 90911200 Usługi sprzątania budynków, 90911300 Usługi 
czyszczenia okien

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/609162-2026
mailto:vergabestelle@stadt-zeitz.de
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Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Ziffer 6, 7, 8 und 9 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Nadużycia: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Ziffer 4 und 5 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Udział w organizacji przestępczej: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Ziffer 1 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Ziffer 1 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 
Ziffer 2 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 
Abs. 1 Ziffer 2 und 3 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Aktywami zarządza likwidator: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 5 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 7 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 
Ziffer 10 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB)
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Es gelten die nationalen Ausschlussgründe nach Tariftreue- und Vergabegesetz 
Sachsen-Anhalt (TVergG LSA) und Vergabeverordnung (VgV).
Poważne wykroczenie zawodowe: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 3 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 8 und 9 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB).
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 
124 Abs. 1 Ziffer 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß 
§ 124 Abs. 1 Ziffer 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB)
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Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 4 Ziffer 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 4 
Ziffer 1 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 4 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 6 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Niewypłacalność: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Los 1: Unterhaltsreinigung und Grundreinigung Rathaus und Gewandhaus
Opis: Los 1: Unterhaltsreinigung und Grundreinigung Rathaus und Gewandhaus
Wewnętrzny identyfikator: Los 1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90911200 Usługi sprzątania budynków
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 90911200 Usługi sprzątania budynków

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2030

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für vorgesehene 
Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung gemäß Formblatt 
124_LD VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) oder über die 
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Eintragung in die Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und Dienstleistungsbereich 
geführt werden. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine 
Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - 
Rechtskräftig bestätigter Insolvenzplan (falls eine Erklärung über das Vorliegen eines solchen 
Insolvenzplanes angegeben wurde) - Aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung des 
Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen, falls das Finanzamt eine solche 
Bescheinigung ausstellt - Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des 
zuständigen Versicherungsträgers unter Angabe des Namens und der Mitgliedsnummer - 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der zuständigen Krankenkasse(n) - Eigenerklärung über die 
tarifliche Entlohnung der Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmer entsprechend der in Sachsen-
Anhalt geltenden Tarifverträge und des Entsendegesetzes Bieter, die ihren Sitz nicht in der 
Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige Bescheinigungen von anerkannten 
Stellen ihres Herkunftslandes mit einer Übersetzung in die deutsche Sprache vorzulegen.

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für vorgesehene 
Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung gemäß Formblatt 
124 VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) oder über die direkt 
abrufbare Eintragung in die allg. zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Bescheinigungen, die 
nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache 
beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Verpflichtungserklärung über den Abschluss 
bzw. gültiger Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung unter Angabe des 
Versicherungsunternehmens, der Versicherungsnummer und der Deckungssummen unter 
Berücksichtigung des in § 15 Musterreinigungsvertrag festgelegten Mindestdeckungssummen 
Bieter, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige 
Bescheinigungen von anerkannten Stellen ihres Herkunftslandes mit einer Übersetzung in die 
deutsche Sprache vorzulegen.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für vorgesehene 
Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung gemäß Formblatt 
124_LD VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) oder über die 
Eintragung in die Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und Dienstleistungsbereich 
geführt werden. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine 
Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Erklärung 
zur Zahl der in den letzten 3 Jahren jahresdurchschnittlich Beschäftigten Bieter, die ihren Sitz 
nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige Bescheinigungen von 
anerkannten Stellen ihres Herkunftslandes mit einer Übersetzung in die deutsche Sprache 
vorzulegen.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für vorgesehene 
Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung gemäß Formblatt 
124_LD VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) oder über die 
direkt abrufbare Eintragung in die Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und 
Dienstleistungsbereich geführt werden. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache 
abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind 
vorzulegen: - Aktueller Auszug aus dem Handelsregister oder Kopie desselben, soweit das 
Unternehmen ins Handelsregister eingetragen ist
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Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für vorgesehene 
Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung gemäß Formblatt 
124_LD VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) oder über die 
Eintragung in die Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und Dienstleistungsbereich 
geführt werden. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine 
Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Nachweis 
der Eintragung in ein Berufsregister bzw. Nachweis der Eintragung in die Handwerksrolle 
(Handwerkskarte) oder Industrie- und Handelskammer - Nachweis der Innung des 
Gebäudereinigerhandwerks mit der Angabe der Mitgliedsnummer (wenn vorhanden) Bieter, 
die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige 
Bescheinigungen von anerkannten Stellen ihres Herkunftslandes mit einer Übersetzung in die 
deutsche Sprache vorzulegen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für vorgesehene 
Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung gemäß Formblatt 
124_LD VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) oder über die 
Eintragung in die Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und Dienstleistungsbereich 
geführt werden. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine 
Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Angaben 
über die Ausführung von (vergleichbaren) Leistungen in den letzten drei Kalenderjahren 
Bieter, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige 
Bescheinigungen von anerkannten Stellen ihres Herkunftslandes mit einer Übersetzung in die 
deutsche Sprache vorzulegen.

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące standardów zapewnienia jakości
Opis kryterium selekcji: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für vorgesehene 
Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung gemäß Formblatt 
124_LD VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) oder über die 
Eintragung in die Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und Dienstleistungsbereich 
geführt werden. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine 
Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen ist vorzulegen: - Nachweis 
über DIN EN ISO 9000 (falls vorhanden)

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Der Preis ist zu 80 % entscheidend. Die Angebotswertung erfolgt entsprechend dem 
Dokument Angebotsbedingungen/Zuschlagskriterien und Wertung.
Opis: 80
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 80
Kryterium: 
Rodzaj: Koszt
Nazwa: Die Reinigungszeit ist zu 20 % entscheidend. Die Angebotswertung erfolgt 
entsprechend dem Dokument Angebotsbedingungen/Zuschlagskriterien und Wertung.
Opis: 20
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
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Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 30/09/2026
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=887652

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=887652
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 07/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 54 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Eine Nachforderung von Unterlagen erfolgt entsprechend § 56 VgV. 
Die Nachforderung des Angebotsschreibens (Formblatt 633) oder des verpreisten 
Leistungsverzeichnisses/Kurzleistungsverzeichnisses (hier: Kalkulationsblätter) des Bieters ist 
ausgeschlossen. Das Fehlen des Angebotsschreibens (Formblatt 633) oder des verpreisten 
Leistungsverzeichnisses (hier: Kalkulationsblätter) führt zum Ausschluss des Angebotes. 
Bieter, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige 
Bescheinigungen von anerkannten Stellen ihres Herkunftslandes mit einer Übersetzung in die 
deutsche Sprache vorzulegen. Der Auftraggeber wird für den Bieter, der den Zuschlag 
erhalten soll, einen Auszug aus dem Wettbewerbsregister gemäß § 6 
Wettbewerbsregistergesetz beim Bundeskartellamt anfordern.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt
Informacje o terminach odwołania: Es wird darauf hingewiesen, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren gem. § 160 Abs. 1 GWB nur auf Antrag bei der 
Vergabekammer eingeleitet wird. Die dazu maßgeblichen Fristen gem. § 160 Abs. 3 GWB 
regelt das Gesetz wie folgt: Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=887652
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=887652
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=887652
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erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Los 2: Glasreinigung Rathaus und Gewandhaus
Opis: Los 2: Glasreinigung Rathaus und Gewandhaus
Wewnętrzny identyfikator: Los 2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90911200 Usługi sprzątania budynków
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 90911300 Usługi czyszczenia okien

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2030

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für vorgesehene 
Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung gemäß Formblatt 
124_LD VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) oder über die 
Eintragung in die Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und Dienstleistungsbereich 
geführt werden. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine 
Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - 
Rechtskräftig bestätigter Insolvenzplan (falls eine Erklärung über das Vorliegen eines solchen 
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Insolvenzplanes angegeben wurde) - Aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung des 
Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen, falls das Finanzamt eine solche 
Bescheinigung ausstellt - Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des 
zuständigen Versicherungsträgers unter Angabe des Namens und der Mitgliedsnummer - 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der zuständigen Krankenkasse(n) - Eigenerklärung über die 
tarifliche Entlohnung der Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmer entsprechend der in Sachsen-
Anhalt geltenden Tarifverträge und des Entsendegesetzes Bieter, die ihren Sitz nicht in der 
Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige Bescheinigungen von anerkannten 
Stellen ihres Herkunftslandes mit einer Übersetzung in die deutsche Sprache vorzulegen.

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für vorgesehene 
Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung gemäß Formblatt 
124 VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) oder über die direkt 
abrufbare Eintragung in die allg. zugängliche Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Bescheinigungen, die 
nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache 
beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Verpflichtungserklärung über den Abschluss 
bzw. gültiger Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung unter Angabe des 
Versicherungsunternehmens, der Versicherungsnummer und der Deckungssummen unter 
Berücksichtigung des in § 15 Musterreinigungsvertrag festgelegten Mindestdeckungssummen 
Bieter, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige 
Bescheinigungen von anerkannten Stellen ihres Herkunftslandes mit einer Übersetzung in die 
deutsche Sprache vorzulegen.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für vorgesehene 
Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung gemäß Formblatt 
124_LD VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) oder über die 
Eintragung in die Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und Dienstleistungsbereich 
geführt werden. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine 
Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Erklärung 
zur Zahl der in den letzten 3 Jahren jahresdurchschnittlich Beschäftigten Bieter, die ihren Sitz 
nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige Bescheinigungen von 
anerkannten Stellen ihres Herkunftslandes mit einer Übersetzung in die deutsche Sprache 
vorzulegen.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für vorgesehene 
Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung gemäß Formblatt 
124_LD VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) oder über die 
direkt abrufbare Eintragung in die Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und 
Dienstleistungsbereich geführt werden. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache 
abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind 
vorzulegen: - Aktueller Auszug aus dem Handelsregister oder Kopie desselben, soweit das 
Unternehmen ins Handelsregister eingetragen ist

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für vorgesehene 
Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung gemäß Formblatt 
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124_LD VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) oder über die 
Eintragung in die Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und Dienstleistungsbereich 
geführt werden. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine 
Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Nachweis 
der Eintragung in ein Berufsregister bzw. Nachweis der Eintragung in die Handwerksrolle 
(Handwerkskarte) oder Industrie- und Handelskammer - Nachweis der Innung des 
Gebäudereinigerhandwerks mit der Angabe der Mitgliedsnummer (wenn vorhanden) Bieter, 
die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige 
Bescheinigungen von anerkannten Stellen ihres Herkunftslandes mit einer Übersetzung in die 
deutsche Sprache vorzulegen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für vorgesehene 
Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung gemäß Formblatt 
124_LD VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) oder über die 
Eintragung in die Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und Dienstleistungsbereich 
geführt werden. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine 
Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen sind vorzulegen: - Angaben 
über die Ausführung von (vergleichbaren) Leistungen in den letzten drei Kalenderjahren 
Bieter, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige 
Bescheinigungen von anerkannten Stellen ihres Herkunftslandes mit einer Übersetzung in die 
deutsche Sprache vorzulegen.

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące standardów zapewnienia jakości
Opis kryterium selekcji: Der Nachweis zur Eignung (auch erforderlich für vorgesehene 
Nachunternehmer) kann über den vorläufigen Nachweis der Eigenerklärung gemäß Formblatt 
124_LD VHB Bund oder der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) oder über die 
Eintragung in die Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und Dienstleistungsbereich 
geführt werden. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine 
Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Auf Verlangen ist vorzulegen: - Nachweis 
über DIN EN ISO 9000 (falls vorhanden)

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Der Preis ist zu 80 % entscheidend. Die Angebotswertung erfolgt entsprechend dem 
Dokument Angebotsbedingungen/Zuschlagskriterien und Wertung.
Opis: 80
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 80
Kryterium: 
Rodzaj: Koszt
Nazwa: Die Reinigungszeit ist zu 20 % entscheidend. Die Angebotswertung erfolgt 
entsprechend dem Dokument Angebotsbedingungen/Zuschlagskriterien und Wertung.
Opis: 20
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
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Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 30/09/2026
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=887652

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=887652
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 07/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 54 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Eine Nachforderung von Unterlagen erfolgt entsprechend § 56 VgV. 
Die Nachforderung des Angebotsschreibens (Formblatt 633) oder des verpreisten 
Leistungsverzeichnisses/Kurzleistungsverzeichnisses (hier: Kalkulationsblätter) des Bieters ist 
ausgeschlossen. Das Fehlen des Angebotsschreibens (Formblatt 633) oder des verpreisten 
Leistungsverzeichnisses (hier: Kalkulationsblätter) führt zum Ausschluss des Angebotes. 
Bieter, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige 
Bescheinigungen von anerkannten Stellen ihres Herkunftslandes mit einer Übersetzung in die 
deutsche Sprache vorzulegen. Der Auftraggeber wird für den Bieter, der den Zuschlag 
erhalten soll, einen Auszug aus dem Wettbewerbsregister gemäß § 6 
Wettbewerbsregistergesetz beim Bundeskartellamt anfordern.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt
Informacje o terminach odwołania: Es wird darauf hingewiesen, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren gem. § 160 Abs. 1 GWB nur auf Antrag bei der 
Vergabekammer eingeleitet wird. Die dazu maßgeblichen Fristen gem. § 160 Abs. 3 GWB 
regelt das Gesetz wie folgt: Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=887652
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=887652
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=887652
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Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.

8. Organizacje

8.1.  ORG-0000
Oficjalna nazwa: Stadt Zeitz, Der Oberbürgermeister, Fachbereich Ordnungswesen
Numer rejestracyjny: Leitweg-ID 15084590-0000-59
Adres pocztowy: Altmarkt 1
Miejscowość: Zeitz
Kod pocztowy: 06712
Podpodział krajowy (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabestelle@stadt-zeitz.de
Telefon: +49 3441 83456
Faks: +49 3441 83266
Adres strony internetowej: https://www.zeitz.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt
Numer rejestracyjny: t:03445-214-0
Miejscowość: Halle (Saale)
Kod pocztowy: 06112
Podpodział krajowy (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@lvwa.sachsen-anhalt.de
Telefon: +49 345 5141529
Faks: +49 345 5141115
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

mailto:vergabestelle@stadt-zeitz.de
https://www.zeitz.de/
mailto:info@lvwa.sachsen-anhalt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: f9947963-69e8-4368-bd9b-4feeccef525e  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 02/09/2026 10:51:19 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 609162-2026
Numer wydania Dz.U. S: 170/2026
Data publikacji: 03/09/2026
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